
中译经典文库·世界文学名著：鲁宾孙漂流记（英
语原著版）（第2辑） [Robinson Crusoe]

中译经典文库·世界文学名著：鲁宾孙漂流记（英语原著版）（第2辑） [Robinson
Crusoe]_下载链接1_

著者:[英] 笛福 著

中译经典文库·世界文学名著：鲁宾孙漂流记（英语原著版）（第2辑） [Robinson
Crusoe]_下载链接1_

标签

评论

http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd


以前中文版是当成启蒙读物看的。。。

-----------------------------
物美价廉，就是没有塑封，有点折损。

-----------------------------
多快好省上京东，品质监管勿放松。上至高官下百姓，道德沦丧众人同。京东白条拾诚
信，正品直营记初宗。网购平台谁最好，当前只有老刘东。

-----------------------------
字比较密,不过价格便宜,也是比较值了.

-----------------------------
凑单的，没看也不准备看。纸质还行，全英文的书希望两边和行留白多点就好了，真想
读的人能写点笔记什么的。

-----------------------------
好喜欢鲁滨逊的故事，曾经幻想过自己一个人去荒芜的岛上居住

-----------------------------
书已经收到，双十一之前买就已经比较便宜了，质量有好有坏，建议还是买大出版社的
。

-----------------------------
原样照搬第一章第一段你们瞧瞧 I was born in the Year 1632, in the City of York, of a
good Family, tho&#039; not of that Country, 凡Father being a Foreigner of Bremen,
who settled first at Hull: He got a good Estate by Merchandise, and leaving off his
Trade, lived afterward at York, from whence【这里应该是where 明显没有好好校对
类似错误很多】he had married my Mother, whose Relations were named Robinson, a
very good Family in that Country, and from whom I was called Robinson Kreutznaer:
but by the usual Corruption of Words in England, we are now called, nay we call our
selves, and write our Name Crusoe, and so my Companions always call&#039;d me.
看看这大小写规则 碰着名词一律大写 不知道三百看前的印刷规则就是这样
还是根本就随便排了一下版 之后各种“错误”比如perswasion
也不知是不是三百看前这个词就写作这样 但给今人看怎么也改写成persuasion吧 对了
也不是文中全部名词都大写，比如In a word中，word
就没大写，呵呵，中国对外翻译出版公司英语原著版第一辑还是做的很好的，没想到第
二辑中的书才买了一本就是这种质量，这一系列中的其他书绝不选择这个公司的了



-----------------------------
京东送货的速度真的是最快的，这点真的不错，而且活动还多，物美价廉，质量很棒，
还会继续的，京东加油！

-----------------------------
挺好的东东挺好的东东挺好的东东

-----------------------------
很不错的一本书印刷和质量都很棒京东送货快支持一下

-----------------------------
比书店便宜多了，趁着活动买了很多，够看很久了，下次还在京东买。

-----------------------------
京东速度快 购物很愉快 赞 goooooooood

-----------------------------
读书让人快乐，所以，多读书，读好书，很有必要

-----------------------------
睇完cast away 去左Fiji 返来睇鲁滨逊

-----------------------------
买了还没看，应该很不错！！

-----------------------------
这本没买双语，渣渣英语有些吃力

-----------------------------
不错，很实惠，原汁原味！！可以看好久了！

-----------------------------
印刷质量很好，还是看实体书的感觉更好。



-----------------------------
#急急急急急急急急急急

-----------------------------
京东就是好，速度非常的快，质量又好。

-----------------------------
本以为有中文翻译的，收到后才知道没有！！！

-----------------------------
东西已经收到，小孩子很满意，希望质量别让我失望。

-----------------------------
非常好，喜欢，有活动，还可以用券，太合适了，内容还很棒

-----------------------------
孩子学校要求读英文原著，还不错

-----------------------------
这个也是凑单买的书可以教你少30

-----------------------------
书还行吧。没有太差。也没有太好。我送给朋友的

-----------------------------
看看书看看书看看书看看书

-----------------------------
不错，正品，发货超快！！！！！

-----------------------------



还没看，书本很小巧，自学英语，买点英文原著看看

-----------------------------
适合孩子的好书，购买方便

-----------------------------
挺好的，一直在京东买东西。

-----------------------------
口袋书，比较小，好携带，买了一套

-----------------------------
买了一大堆，正好搞活动，也不知道自己看的完不

-----------------------------
排版太紧凑，看着容易犯困

-----------------------------
还没看，先买着，慢慢看。纸张摸着还行。

-----------------------------
不错的宝贝，赞一下卖家哦！

-----------------------------
字迹清晰，不错的书

-----------------------------
想学习英语，值得拥有的

-----------------------------
不错，可以购买，价格实惠！



-----------------------------
经典的小说，中文版小时候看的，现在回味原版

-----------------------------
准备寒假看看看看看看看看看看看看看

-----------------------------
质量好，孩子很喜欢。。。。。

-----------------------------
应该还行吧， 应该还行吧。

-----------------------------
正版图书，质量保证，物美价廉

-----------------------------
书是全英文版的，有些看不懂

-----------------------------
是全英文的，纸质不是很好

-----------------------------
包装完整，送货快，基本满意。

-----------------------------
不错，喜欢

-----------------------------
活动不错

-----------------------------
英文版的



-----------------------------
很不错的

-----------------------------
这本书也就值这个价格了。

-----------------------------
快递很给力，书没有包装，拿到手很脏

-----------------------------
字太小，错别字多多，坑爹

-----------------------------
字太小了………买了就看不进去了。

-----------------------------
好

-----------------------------
。。。。。。。。。。。

-----------------------------
买回来珍藏了，以后会读的

-----------------------------
学英语必备的阅读材料，最值得推荐的是书中内容忠实原著，无删节，原汁原味。书的
装帧普通，但内容实在，小书大价值，花费不多，收获满满，大力推荐。

-----------------------------
还可以，京东购物体验还可以的

-----------------------------
没插图，都是字，儿子不喜欢



-----------------------------
全英文的读物，有点难度啊?

-----------------------------
书的质量不错，性价比很高，对学习外语很有帮助，推荐大家阅读。

-----------------------------
童年梦想的书，好看

-----------------------------
提醒各位喔，这本是英文版的，不要像我一样买错了

-----------------------------
相比于之前买外研社的书虫系列，还是买这个完整版的好，虽然在纸张上有点点不如外
研社的，但胜在完整。当然书虫系列适合想一步步提高英文的人

-----------------------------
第一本还没看呢

-----------------------------
很便携的书，给孩子提高阅读的

-----------------------------
孩子学校让买，这次专门多买了一本原著，提升一下英语阅读能力

-----------------------------
很好 小开本 就是一本英文书 想学英语 从这本开始

-----------------------------
给朋友买的，很好，很满意



-----------------------------
不错了解一下啦啦啦啦啦啦啦啦啦啦

-----------------------------
恍恍惚惚恍恍惚惚哈哈哈

-----------------------------
中译经典文库·世界文学名著：鲁宾孙漂流记（英语原著版）（第2辑）

-----------------------------
平时休闲时读读！！很好！

-----------------------------
好。。。。。。。。。。。。。。

-----------------------------
非常非常不错的复习资料

-----------------------------
好好好好好好好好好好好好好

-----------------------------
书收到了，质量很好，快递也还行，应该是正版。

-----------------------------
还配了英文原版,对于孩子学英文有很大的帮助

-----------------------------
书的质量没的说，价格也还好，赞一个

-----------------------------
好好好好好好好好嘿嘿嘿嘿嘿还好



-----------------------------
《鲁滨孙漂流记》讲述这样一个故事：主人公鲁滨孙出身在一个体面的商人家庭，他不
安于闲适平淡的生活，一心想去海外见识一番。他瞒着父亲出海历险，第一次航行就遇
到大风浪，船只沉没，他好不容易才得以逃生。第二次出海到非洲经商，赚了一笔钱。
第三次又遭不幸，被摩尔人俘虏，当了奴隶。后来他划主人的小船逃跑，途中被一艘葡
萄牙货船所救，船到巴西后，他在那里买下一个庄园，做了庄园主。他不甘心于这样的
发财致富，又一次出海，到非洲贩卖奴隶。在前往非洲的旅途中遇难，流落荒岛。他凭
借勤劳的双手、坚忍不拔的毅力和善于思索的大脑，居然在杳无人烟的荒岛上生存下来
。从挖洞居住、猎野味为食，度过最初的难关开始，到种植粮食，自制工具加工面粉、
烘制面包，驯养山羊，采摘葡萄制作葡萄干，制作陶器满足生活需要，住上了自己建造
的房子，鲁滨孙在岛上独自生活了24年，直到从吃人生番手中救下一个土人——“星期
五”，后来，又救下一个西班牙人和“星期五”的父亲。最后，他搭乘一艘英国船返回
英国。
《鲁滨孙漂流记》流传二百九十年，至今魅力不衰，主要原因是它表达了个人通过努力
，靠自己的智慧和勇敢战胜困难的思想，并表现了当时追求冒险，倡导个人奋斗的社会
风气。小说情节曲折，采用自述方式，读来饶有趣味。笛福（1660-1731），英国作家
，新闻记者，小册子作者。英国启蒙时期现实主义小说的奠基人，被誉为“小说之父”
。
笛福生于英国伦敦，父亲从事屠宰业，信奉不同于国教的长老会。笛福原姓福，1703
年后自称笛福。他受过中等教育，但没有受过大学古典文学教育。他一直保持不同于国
教信仰的立场，政治上倾向于辉格党。

-----------------------------
京东速度快，喜欢这个版本，原著好

-----------------------------
用着感觉不错⊙▽⊙点个赞(≧▽≦)

-----------------------------
还没来得及看，感觉很不错

-----------------------------
好好好，挺不错好好好，挺不错好好好，挺不错

-----------------------------
虽然是凑单买的，但是还是蛮好的

-----------------------------
可以可以可以可以可以可以可以



-----------------------------
全是英文版，印刷字体有点小

-----------------------------
原著原汁原味，收藏慢慢看

-----------------------------
书的质量好好啊，学英语的经典读物，很值得买的（＊￣︶￣＊）

-----------------------------
知识改变世界，推荐，强烈推荐

-----------------------------
适合初中生阅读，有益于学习！

-----------------------------
书看起来小巧，方便携带。

-----------------------------
给儿子用!挺好！

-----------------------------
东西不错，还没看。。。。。。。

-----------------------------
给孩子买的，提高阅读能力。

-----------------------------
帮同事家小孩儿买的。

-----------------------------
full Chaptcer seelf Necessityh had vjery nothing mwould not had had sCountry into
uwould wsay wxould having y to hCis wasE repent， broke ChaptJer into seemdM to



been answer he so earnest not neglected PXrophetZick，

-----------------------------
就是可能大家都会觉得字小，这个系列都是这样

-----------------------------
给女儿作课外阅读用，增加英语阅读能力

-----------------------------
很好！！ 很好！！ 很好！！ 很好！！ 很好！！

-----------------------------
给侄女买的，希望能看懂

-----------------------------
不错，书小便于携带！

-----------------------------
正品 好看 但是发货太慢了

-----------------------------
书很棒，物流很给力。
好大一本书，是正版!各种不错!只是插图太多，有占篇符之嫌。故事很精彩，女儿很喜
欢。书写的不错，能消除人的心瘾。目前已经戒烟第三天了，书拿到手挺有分量的，包
装完好。还会继续来，一直就想买这本书，太谢谢京东了，发货神速，两天就到了，超
给力的！5分！今天家里没有牛奶了，我和妈妈晚上便去门口的苏果便利买了一箱牛奶
和一点饮料。刚好，苏果便利有一台电脑坏了，于是便开启了另外一台电脑。因为开电
脑和调试的时间，队伍越排越长。过了5分钟，有一个阿姨突然提出把键盘换了，这样
就能刷卡了。我妈妈就在旁边讲了一句：“键盘不能热插拔，必须要重启。”那个阿姨
好像没听见，还在坚持已见。我提出：“妈妈，我们不要在这家店卖了吧！又不是在其
他地方买不到。”妈妈看了看队伍，同意了。我们把东西一放，就去了另一家百货。我
提出要换另一家店不是只因为这队伍太长，还有店员素质之差。你布置了两台电脑，那
你随时都要准备好换一台电脑呀，你现在让人的感觉就是你只有一台电脑能用，那一台
就好像是摆设，没有一点用。我气愤不过跟妈妈说“我们去网上买吧”这样就来京东了
，看到了这本书就顺便买了。好了，我现在来说说这本书的观感吧，网络文学融入主流
文学之难，在于文学批评家的缺席，在于衡量标准的混乱，很长一段时间，文学批评家
对网络文学集体失语，直到最近一两年来，诸多活跃于文学批评领域的评论家，才开始
着手建立网络文学的评价体系，很难得的是，他们迅速掌握了网络文学的魅力内核，并
对网络文学给予了高度评价、寄予了很深的厚望。随着网络文学理论体系的建立，以及
网络文学在创作水准上的不断提高，网络文学成为主流文学中的主流已是清晰可见的事



情，下一届的“五个一工程奖”，我们期待看到更多网络文学作品的入选。了解京东：
2013年3月30日晚间，京东商城正式将原域名360buy更换为jd，并同步推出名为“joy”
的吉祥物形象，其首页也进行了一定程度改版。此外，用户在输入jingdong域名后，网
页也自动跳转至jd。对于更换域名，京东方面表示，相对于原域名360buy，新切换的域
名jd更符合中国用户语言习惯，简洁明了，使全球消费者都可以方便快捷地访问京东。
同时，作为“京东”二字的拼音首字母拼写，jd也更易于和京东品牌产生联想，有利于
京东品牌形象的传播和提升。京东在进步，京东越做越大。||||好了，现在给大家介绍两
本本好书：《谢谢你离开我》是张小娴在《想念》后时隔两年推出的新散文集。从拿到
文稿到把它送到读者面前，几个月的时间，欣喜与不舍交杂。这是张小娴最美的散文。
美在每个充满灵性的文字，美在细细道来的倾诉话语。美在作者书写时真实饱满的情绪
，更美在打动人心的厚重情感。从装祯到设计前所未有的突破，每个精致跳动的文字，
不再只是黑白配，而是有了鲜艳的色彩，首次全彩印刷，法国著名唯美派插画大师，亲
绘插图。|两年的等待加最美的文字，就是你面前这本最值得期待的新作。《洗脑术：
怎样有逻辑地说服他人》全球最高端隐秘的心理学课程，彻底改变你思维逻辑的头脑风
暴。白宫智囊团、美国FBI、全球十大上市公司总裁都在秘密学习！当今世界最高明的
思想控制与精神绑架，政治、宗教、信仰给我们的终极启示。全球最高端隐秘的心理学
课程，一次彻底改变你思维逻辑的头脑风暴。从国家、宗教信仰的层面透析“思维的真
相”。白宫智囊团、美国FBI、全球十大上市公司总裁都在秘密学习！《洗脑术：怎样
有逻辑地说服他人》涉及心理学、社会学、神经生物学、医学、犯罪学、传播学适用于
：读心、攻心、高端谈判、公关危机、企业管理、情感对话……洗脑是所有公司不愿意
承认，却是真实存在的公司潜规则。它不仅普遍存在，而且无孔不入。阅读本书，你将
获悉： 怎样快速说服别人，让人无条件相信你？如何给人完美的第一印象，培
养无法抗拒的个人魅力？如何走进他人的大脑，控制他
们的思想？怎样引导他人的情绪，并将你的意志灌输给他们？如何构建一种信仰，为别
人造梦？

-----------------------------
学英语用的，也没看多少，字体有点小。

-----------------------------
还可以。。。。。。。。

-----------------------------
青少年必读的一本书 有教育意义 经典

-----------------------------
印刷质量还不错，价格也便宜，但买来后一真没时间看。

-----------------------------
翻译是全国高等教育自学考试英语专业本科阶段的一门必考课程。英汉翻译包括英译汉
和汉译英，是一门实践性很强的课程。本课程除了简单介绍中外翻译理论和知识外，
主要是通过对照阅读，引导应考者研究英汉两种语言的差异，找出英汉互译的规律，用
以指导实践。通过学习本课程，应考者应该熟悉英汉两种语言各自的特点；能将中等难
度的英语文章译成汉语，内容准



确，文字流畅；能将比较简易的汉语文章译成英语，用词得当，语法平稳。本课程与英
语专业其他课程相辅相成。它作为一门实践课，有赖于英语专业其他课程为应考者打下
良好的
基础，使应考者掌握一定的词汇量和语法知识，初步达到阅读英文原著的水平，并有一
定的写作能力，因
而具备从事英汉翻译的条件。另一方面，通过大量翻译实践和语言对比研究，应考者可
以进一步认识英汉
两种语言各自的特点。例如，汉语多重复实词，主谓搭配较松，多用并列结构；而英语
多用代词，主谓搭
配较紧，多用主从结构，等等。这是本课程的重点。但在翻译时，往往因受原文的影响
，而容易忽略在译
文中体现上述特点。这也就是本课程的难学之处。但通过学习本课程，了解了英汉两种
语言的各自特点，
并能在翻译实践中恰当地加以运用，定会提高使用两种语言的能力和翻译水平。这对于
应考者打好英语基 础，学好英语专业其他课程，也是有益的。
提升自己的文学素养加强写作功底富有诗书气自华可以减少与人沟通的障碍，别人要是
读过名著，你没有读过多尴尬啊可以使自己的人生观和价值观得以丰富以及得到正确的
引导翻译是全国高等教育自学考试英语专业本科阶段的一门必考课程。英汉翻译包括英
译汉和汉译英，是一门实践性很强的课程。本课程除了简单介绍中外翻译理论和知识外
，
主要是通过对照阅读，引导应考者研究英汉两种语言的差异，找出英汉互译的规律，用
以指导实践。通过学习本课程，应考者应该熟悉英汉两种语言各自的特点；能将中等难
度的英语文章译成汉语，内容准
确，文字流畅；能将比较简易的汉语文章译成英语，用词得当，语法平稳。本课程与英
语专业其他课程相辅相成。它作为一门实践课，有赖于英语专业其他课程为应考者打下
良好的
基础，使应考者掌握一定的词汇量和语法知识，初步达到阅读英文原著的水平，并有一
定的写作能力，因
而具备从事英汉翻译的条件。另一方面，通过大量翻译实践和语言对比研究，应考者可
以进一步认识英汉
两种语言各自的特点。例如，汉语多重复实词，主谓搭配较松，多用并列结构；而英语
多用代词，主谓搭
配较紧，多用主从结构，等等。这是本课程的重点。但在翻译时，往往因受原文的影响
，而容易忽略在译
文中体现上述特点。这也就是本课程的难学之处。但通过学习本课程，了解了英汉两种
语言的各自特点，
并能在翻译实践中恰当地加以运用，定会提高使用两种语言的能力和翻译水平。这对于
应考者打好英语基 础，学好英语专业其他课程，也是有益的。
提升自己的文学素养加强写作功底富有诗书气自华可以减少与人沟通的障碍，别人要是
读过名著，你没有读过多尴尬啊可以使自己的人生观和价值观得以丰富以及得到正确的
引导

-----------------------------
After this， he pressd me eamestly， and in the most affectionate manner， not to
play the young Man， not to precipitate my self into Miseries which Nature and the
Station of Life I was born in， seemd to have provided against； that I was under no
Necessity of seeking my Bread； that he would do well for me， and endeavour to
enter me fairly into the Station of Life which he had been just recommending to me；
and that if I was not very easy and happy in the World， it must be my meer Fate or
Fault that must hinder it， and that he should have nothing to answer for， having
thus dischargd his Duty in warning me against Measures which he knew would be to
my Hurt： In a word， that as he would do very kind things for me if I would stay and



settle at Home as he directed， so he would not have so much Hand in my
Misfortunes， as to give me any Encouragement to go away： And to close all， he
told me I had my elder Brother for an Example， to whom he had used the same
earnest Perswasions to keep him from going into the Low Country Wars， but could
not prevail， his young Desires prompting him to run into the Army where he was
killd； and tho he said he would not cease to pray for me， yet he would venture to
say to me， that if I did take this foolish Step， God would not bless me， and I would
have Leisure hereafter to reflect upon having neglected his Counsel when there might
be none to assist in my Recovery. I observed in this last Part of his Discourse， which
was truly Prophetick， tho I suppose my Father did not know it to be so himself； I
say， I observed the Tears run down his Face very plentifully， anti especially when he
spoke of my Brother who was killd； and that when he spoke of my having Leisure to
repent， and none to assist me， he was so movd， that he broke off the Discourse，
and told me， his Heart was so full he could say no more to me. me. affectionate
precipitate recommending Misfortunes， Encouragyemenzt PerswaDsionEs
DiGscourse， JPropLhetiMck， QplentifulRly， eTspecUially Discourse，

-----------------------------
印刷很清晰，老师要求买全英文的，怕孩子只看中文不看英文，这本书符合要求，很好
很满意！

-----------------------------
还没看。这一系列的书都是全英文的，字体稍小。

-----------------------------
这个东西是非常好的！

-----------------------------
很好的书，很好的书，很好的书

-----------------------------
可以收藏的一本书，还没看，给孩子买的。先收着。京东的送货一如既往的快！

-----------------------------
很适合读者阅读 很不错的一本书

-----------------------------
质量挺好，还没来得及看



-----------------------------
纸张不错印刷也可以好书

-----------------------------
很喜欢很喜欢很喜欢很喜欢

-----------------------------
这个是英文全本，要买中译本的注意了，别买这个，当然，看这个的原版也是很简单的
，用词并不晦涩，不像莎士比亚

-----------------------------
行距合理，字体不会太小。看起来挺舒服的、

-----------------------------
书不错，是我想要的，值得一看

-----------------------------
文章写的很好看，现在正在读。以后再买

-----------------------------
英文原版的，很好。喜欢。

-----------------------------
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